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SPS Trina  50L LED UP
Leuchte oben: NET-B LED 508 mm, Neon BL 480 mm, 5.7W, 4000°K, 465 Lumen
Leuchten seitl: 2x NET-B LED 705 mm, Neon BL 700 mm, 8.4W, 4000°K,  1358 Lumen
Leuchte unten: Cube 466 mm, Bandlänge 452 mm, 7.3W, 4000°K, 718 Lumen (Total 29.8 W / 3899 Lumen)
Trafo: 1 LED Betriebsgerät DALI 1 Kanal 24V/45W, dimmbar mit DALI

(im Spiegelschrank unter dem Deckel eingebaut) Wandschalter bauseits durch Elektriker
Stromanschluss +/- 10 mm

466

Bemerkung:
· Spiegeltüren und Leuchte seitl. je 2 mm  überstehend!
· Nische unten,oben und seitlich 5 mm Luft
· Kanal im Schrank für Stromanschluss
· Befestigung seitlich in Nische, bauseits
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Bühlmann AG Entlebuch Tel. 041 / 482'00'20
Moosmatte 8
CH-6166 Hasle                 www.b-buehlmann.ch

Spiegelschrank Trina 50L UP
Armoire à miroir Trina 50L UP
Armadietto a specchio Trina 50L UP
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Die Massangaben in Millimeter verstehen sich unter dem Vorbehalt der Werkstoleranzen, eventuell späterer Änderungen sowie weiterer Montagemöglichkeiten.
Die Haftung für Folgen fehlerhafter oder unvollständiger Massangaben ist ausgeschlossen (Art. 100 OR)

Les dimensions en millimètre s’entendent sous réserve des tolérances d’usine, d’eventuelles modifications ultérieures, de même que de nouvelles possibilités de montage.
La responsabilité ne peut être engagée en cas de cotes manquantes ou erronnées (CD art. 100).

Le dimensioni in millimetri s'intendono fatte salve le tolleranze di fabbricazione, le eventuali modifiche successive e le ulteriori alternative di montaggio.
Si declina qualsiasi responsabilità per le conseguenze legate a dimensioni errate o incomplete (art. 100 CO).

Möbel hat aus Stabilitätsgründen eine feste Rückwand!
Ausschnitt für Wasser und Ablauf sind vorhanden!
Achtung: Änderungen / andere Ausschnitte (z.Bsp. Wasserzähler, ect.)
müssen zwingend angegeben werden!

Pour des raisons de stabilité, le meuble a une paroi arrière fixe !
Découpe pour l'eau et l'écoulement sont disponibles !
Attention : modifications / autres découpes (p.ex. compteur d'eau, etc.)
doivent être communiquées !

Il mobile ha una parete posteriore solida per ragioni di stabilità!
I tagli per l'acqua e lo scarico sono disponibili!
Attenzione: Modifiche / altri tagli (ad es. contatoredell'acqua,ecc.)                        
devono essere comunicati!

Mut.


